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WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG

MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our 
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey 
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision 
reflecting our faith in action with and for one another.” 
MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły to modląca się i przyjazna rodzina katolicka. Jesteśmy zobowiązani do zarządzania 
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doświadczania żywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej 
tożsamości na naszej drodze do świętości. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwiązać węzły, które są przed nami  
i stworzyć przyszłość zakorzenioną w tradycji i wizji, odzwierciedlającej naszą wiarę w działaniu i dla siebie nawzajem”

May 31, 2026  

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
4646 N. Austin Ave • Chicago, IL 60630
 (773) 777-2666 |  (773) 777-2770
 rectory@srb-chicago.org
MASS SCHEDULE 
MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
5843 W. Strong St • Chicago, IL 60630
 (773) 545-8581 |  stcrectory@gmail.com
MASS SCHEDULE
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDŹ ŚWIĘTA
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm  12 days in advance
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Monday, June 1		  Saint Justin, Martyr
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Tuesday, June 2		  Saint Marcellinus and Peter, Martyrs 
8:30am Eng		  † Dolores Dunn
			   † Rolando Padernal
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Wednesday, June 3 		  Saint Charles Lwanga and Companions, 	
			   Martyrs
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Thursday, June 4		
8:30am Eng                      	 † Sabina Smalec
			   God’s blessings for Joel Pasowicz on 	
			   his B-day
			   † Marion Dubiel
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Friday, June 5		  Saint Boniface, Bishop & Martyr
10:00am Eng		  School Year closing mass	
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Saturday, June 6		  Saint Norbert, Bishop
8:30am Eng		  In reparation for the offenses against 
			   The Immaculate Heart of Mary and 
			   the conversion of sinners
			   Joel Pasowicz – Birthday blessings
6:00pm Pol		  Różaniec				 
7:00pm Pol		  Intencje Specjalne
	

Sunday, June 7	  	 THE MOST HOLY BODY AND 		
			   BLOOD OF CHRIST
7:30am Eng		  † Walter Henning
			   † Anna Mezei
			   † Józef i Roman Balon
9:00am Pol 		  Grażyna z Rodziną
			   O dary Ducha Świętego i potrzebne 		
			   łaski z okazji urodzin dla Tadeusza 
			   Intencja dziękczynna za otrzymane 		
			   łaski w ciągu 40 lat małżeństwa z 
			   prośbą o dalszą opiekę nad Rodziną 
			   Helena o zdrowie i Bożą opiekę z 		
			   okazji 87-mych urodzin oraz o 
			   potrzebne łaski dla całej Rodziny

MASS INTENTIONS - St. Constance
2

THANK YOU!
We sincerely thank all of the volunteers for 

the work of cleaning and decorating 
St. Constance Church on Wednesdays at 9am 

May God bless you all!

SERDECZNIE DZIĘKUJEMY
za pracę wolontariuszy sprzątających 
i dekorujących kościół św. Konstancji 

w każdą środę o 9am!  
Niech Pan Bóg błogosławi 

Wam wszystkim!

			   † Józef Zegar
			   † Teresa Zając
			   † Janina Worytko
			   † Stanisław Komperda
			   † Marek, Alicja, Romuald, Leokadia, 	
			      Helena Werner
			   † Stanisław i Paulina Konecko	
			   † Maria i Michał Łapa
			   † Amelia i Jan Niewiarowski
			   † Jianwei Pu
			   † Christine & Jack Majka
			   † Stanisław i Franciszka Purchla
			   † Wojciech Komperda
			   † Jerzy Dziak
			   † Wacława Milewski-Cichoń
			   † Stanisława i Stanisław Bielic
			   † Władysław i Genowefa Golec
			   † Tadeusz i Zofia Kluk
			   † Czesława Lendzion
10:30am Eng           	 	 † Jeremy Cudal
			   † Tony Sidor
			   † Rev. Robert Mair
			   † Janina Piotrowska
12:30pm Pol		  Lucyna Jurkowska z Rodziną
			   O zdrowie i Boże błogoslawieństwo 	
			   dla Grażyny i Wladysława Łopatkiewicz 	
			   z okazji 45-tej rocznicy ślubu
			   Anette Lupiński o Boże błogosławieństwo 	
			   z okazji urodzin
			   † Maria Sokołowski
			   † Władysław Kowalski
			   † Zdzisława Fałat
			   † Stefania Tomasik
			   † Zofia, Mateusz, Halina Malinowski
			   † Tadeusz Boblak
7:00pm Pol            		  Parafianie i Dobrodzieje
			   O Boże błogosławieństwo dla 
			   Wolontariuszy pomagających 
			   w naszej Parafii 
			   Lucyna Jurkowska z Rodziną
			   † Mateusz Reczek
			   † Józef Lojek

Dear Parishioners, if you want the intention of the Holy Mass published in the bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.
Drodzy Parafianie, jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. ukazała się w biuletynie, należy ją zgłosić do biura 4 tygodnie wcześniej.

especially for: 

Charmaine Espinosa, Giovanni Martinez, Jr
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MASS INTENTIONS - St Robert
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Monday, June 1		  Saint Justin, Martyr
9:00 am		  † Lavergne Peters

Wednesday, June 3 		  Saint Charles Lwanga and Companions, 	
			   Martyrs
8:30 am		  † Joseph & Irene Koziarz
			   † Bruce Boutet

Friday, June 5		  Saint Boniface, Bishop & Martyr
8:30 am		  In reparation for the offenses against 	
			   the Sacred Heart of Jesus and the 		
			   conversion of sinners

Saturday, June 6		  Saint Norbert, Bishop
5:00 pm		  † Jenna Thomas
			   † Evangelina Gonzales

Sunday, June 7	  	 THE MOST HOLY BODY AND 		
			   BLOOD OF CHRIST
9:00 am  		  † Jozef Lojek

12:00 pm  		  Szopiela Family
			   † Jerzy Warzydrag (10 yr anniv)
			   † Marian Emery
			   † Eileen Sullivan

THE SANCTUARY CANDLE
this week will be lit for

+ James & Harriet Kelly

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY WEDNESDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am  - 	Rosary | 8:30am - Holy Mass
9:00am  - 	Exposition of the 
                	 Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm  - 	Benediction

8:00am - 	Rosary (English)
8:30am - 	Holy Mass (English)
12:00pm -	Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm  - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - 	End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - 	Holy Mass (Polish)

8:00am  - 	Różaniec (English)
8:30am  - 	Msza Święta (English)
12:00pm -	Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
6:30pm  -	Zakończenie wystawienia Najświętszego 	
	 Sakramentu i czytanie intencji
7:00pm  - Msza Święta (Polish)

THANK YOU !!! THANK YOU !!! 
We sincerely thank the men We sincerely thank the men 
and women volunteers who and women volunteers who 
regularly care for the flowers regularly care for the flowers 
both inside and outside of the both inside and outside of the 
St. Robert Bellarmine church St. Robert Bellarmine church 

and campus. and campus. 

May God bless you all!May God bless you all!

Lidia Adamus | Linda Christian | Danielle Corrigan | Adrien Coutee, Jr
 Walter Felckowski | Wiktoria Jedynak | Maria L. Johnson 

Michael Mannion | Leonila Nery | Dorota Nowak | Arlene Placek  
Lorraine Placek | Betty Polheber | Michael Ponticelli | Zofia Zegar

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name, 
please call the parish office. Thank you!

Imiona i nazwiska pozostają na liście przez cztery tygodnie. Jeśli chcesz dodać lub 
usunąć nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziękujemy!

Due to a reduction in the number of bulletin pages, our weekly GOSPEL MEDITATION by Father John Muir 
and the SAINT OF THE WEEK column can be found on our website: www.maryundoerofknots.org.

W związku z ograniczeniem liczby stron biuletynu, cotygodniową MEDYTACJĘ EWANGELII autorstwa 
ks. Johna Muira oraz rubrykę ŚWIĘTY TYGODNIA można znaleźć na naszej stronie internetowej: 

www.maryundoerofknots.org
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Subtit le

Date

IN-PEW WEEKEND

OUR PRIORITIES
• Air Conditioning & HVAC Install new, energy-eff icient systems in both 
churches to avoid costly repairs and provide year-round comfort.

• Parking Lot Repairs – Repair and resurface our lots to improve accessibility 
and ensure our parish is safe and welcoming for all.

• Growing Our Parish Family – Extend an invitation to new families in our 
area and invest in outreach programs, hospitality init iatives, and dynamic 
ministries.

• School Boiler Replacement – With remaining funds, invest in new heating 
systems in our school to safeguard facilities, lower long-term costs, and provide 
a safe, warm environment for students, faculty, and visitors.

This weekend, all parish families are invited to participate in the Generation to Generation 
campaign In-Pew Event. Our parish community is preparing for the next generation of Catholics 
at Mary, Undoer of Knots and across Cook and Lake Counties. Please consider joining our 
effort by completing a pledge card during Mass. Recognizing all we have and all we are is a 
manifestation of God’s love, we are called to return gifts in thanksgiving for God’s generosity 
and goodness to us. 

OUR PROGRESS
• Parish Goal: $1,260,000
• Total Raised: $479,130
• Percentage Raised: 38%
• Average gift: $3,173
• # of gifts: 151
• Last Updated:5/22/26

Subtit le
Date

WEEKEND SKŁADANIA ZOBOWIAZAŃ W KOŚCIELE

NASZE PRIORYTETY
HVAC
Naprawa parkingów
Wzmocnienie duszpasterstwa
Wymiana kotłów szkolnych

Dziś wszystkie rodziny naszej parafii są zaproszone do wzięcia udziału w kampanii „Z Pokolenia na 
Pokolenie” w ramach „Weekendu Składania Zobowiązań w Kościele”. Nasza wspólnota parafialna 
przygotowuje się na przyjęcie nowego pokolenia katolików w Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły 
oraz we wszystkich częściach powiatów Cook i Lake. Prosimy, dołączcie do wszystkich rodzin z 
naszej parafii podczas dzisiejszej Mszy św. na znak wsparcia kampanii. Świadomi, że wszystko, co 
posiadamy i kim jesteśmy, pochodzi z Bożej miłości, jesteśmy zaproszeni, by z wdzięcznością 
odpowiadać na Jego hojność i dobroć.

POSTĘP KAMPANII PARAFIA ROZWIĄZUJĄCEJ WĘZŁY
Cel parafii: $1,260,000
Kwota dotąd zebrana: $479,130
38% celu
liczba darowizn: 151
średnia kwota daru: $3,173
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COMMON THREADS
JOIN US IN PREPARING PRAYER BLANKETS FOR THE SICK 

AND HOMEBOUND AND BAPTISMAL BLANKETS FOR BAPTIZED CHILDREN. 
NEXT MEETING WILL TAKE PLACE ON THURSDAY, JUNE 4TH AT 7PM

IN THE CONVENT DINING ROOM AT THE ST. ROBERT BELLARMINE CAMPUS.

Koce modlitewne dla chorych i dla dzieci do chrztu

Join the Children of St. Joseph (CSJ) for

June 3, 2026

FIRST WEDNESDAY/ DEVOTION
to ST. JOSEPH MASS

7:00 PM
St. Robert Bellarmine Church
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FATIMA MASS AND PROCESSION

INTENCJE ŻYWEGO RÓŻAŃCA PRZY KOŚCIELE ŚW. KONSTANCJI - CZERWIEC 2026
INTENCJE PAPIESKIE: O WARTOŚĆ SPORTU – Módlmy się, aby sport był narzędziem pokoju, spotkania i dialogu między kulturami i narodami oraz pro-

mował takie wartości jak szacunek, solidarność i rozwój osobisty
INTENCJE STAŁE: – Intencje przebłagalne Najświętszego Serca Pana Jezusa Niepokolanego Serca Maryi Panny, za Grzechy Nasze, Naszych Rodzin i Całego 
Świata. – O Błogosławieństwo dla Żyjących Członków Żywego Różańca, a Radość Wieczną dla Zmarłych. – O Pokój na świecie, w Naszych Rodzinach i sercach 

oraz o powołania do służby Kapłańskiej i Zakonnej.
INTENCJE PARAFIALNE: – O dary Ducha Świętego dla maturzystów i dobry wybór  drogi życiowej.

Intentions of the Living Rosary at St. Constance Church

MSZA ŚWIĘTA I NABOŻEŃSTWO DO ŚW. O. PIO 
W DNIU 4 CZERWCA 2026 O GODZINIE 7:00 PM

W KOŚCIELE ŚW. KONSTANCJI. 
OKAZJA DO SPOWIEDZI ŚWIĘTEJ I RÓŻANIEC O 6.30PM. 

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO RELIKWIAMI ŚWIĘTEGO.
St.Padre Pio devotion on June 4th at 7pm at St. Constance church

JUNE 6 - FIRST SATURDAY DEVOTION
ST. CONSTANCE CHURCH | Rosary-8:00am Mass-8:30am
CONFESSION-6:00PM AT ST CONSTANCE CHURCH
6 CZERWCA - PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI | Różaniec-6:00pm | Msza Św-7:00pm
Zapraszamy członków Kół Różańcowych oraz parafian na 
Modlitwę Różańcową i czuwanie modlitewne
SPOWIEDŹ-6:00PM

JUNE 5 - THE 1st FRIDAY DEVOTION
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 

MASS - 8:30AM | Devotion after the Holy Mass
CONFESSION-6:00PM AT ST CONSTANCE CHURCH

5 CZERWCA - 1-szy PIĄTEK MIESIĄCA
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI

SPOWIEDŹ-6:00PM | MSZA ŚW.-7:00PM
Nabożeństwo do Najświętszego Serca Pana Jezusa po Mszy św. 

STOWARZYSZENIE ŚW. JÓZEFA 
działające przy kościele Św. Konstancji zaprasza wszystkich członków 
oraz czcicieli Świętego Józefa NA NABOŻEŃSTWO KU JEGO CZCI 

W ŚRODĘ 3 CZERWCA. 
Rozpoczęcie o godzinie 6.30 wieczorem modlitwą różańcową, 

następnie msza Św. o godzinie 7:00 a po mszy Nowenna do Św. Józefa 
oraz spotkanie w sali Ks. Borowczyka na krótką konferencję i poczęstunek.

Serdecznie zapraszamy!!
 

ST. JOSEPH’S NOVENA
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 GRADE SPOTLIGHT: PRESCHOOL 3 AND PRE-K4
It has been an amazing and busy year in our Preschool and Pre-K4 
classrooms. It has been exciting to watch the growth our students have 
made this year and it is hard to believe that the school year is winding 
down. We have some exciting things to look forward to in the month of May. 
Spring is in the air and we are spending some more time outside, taking 
walks and playing. Our walks involve looking for the growth of flowers, 
hearing birds chirp, and going on bug hunts.  We also are very excited to 

play in our Learning Garden.
We learned about first responders and made posters 
and cards for them. We also discussed helping others 
and packed lunches with our prayer partners for Uncle 
Pete’s Ministry earlier this week. In addition, we talked 
about ways to help our Earth. 
Last but not least, we have created wonderful auction items for our Bruin Bash. 
Please come join us at our biggest fundraiser of the year--we hope to see you there!

 GRADE SPOTLIGHT: KINDERGARTEN
The kindergarten class is finishing up the year 
strong! We are still learning so much every day. 
Everyone is reading well now and putting those 
literacy skills to use by writing creative stories. 
Some children have authored stories about 
their favorite places to visit, like the beach, while 
others have written stories about their families 
and many other topics.

In math, we are learning about adding to ten and will begin subtracting soon as well. Science has become one of 
our favorite subjects as we learned about and made particleboard and plywood. These kinds of activities give us the 
opportunity to use our observation, recording, investigation, and interpreting skills while we learn the properties of 
different kinds of matter. Certainly, higher order critical thinking skills at work here but also lots of fun and very engaging!
Speaking of fun, one of kindergarten's favorite outdoor games is Red Rover where they enjoy calling their friends 
to "come over" and try to break through their line of tightly held hands! Last month, they participated in a cultural 
dance performance which they had been working on during dance class all year. They all did a magnificent job 
dancing the Mambo and Merengue! Kindergarten also attended a play at the Irish American Heritage Museum last 
month, Don't Let the Pigeon Drive the Bus. We all loved it, especially since we had read all about the very funny 
Pigeon character in many of Mo Willems books!  Everyone is becoming a well-rounded individual and will be super 
ready for all that first grade will have to offer them.
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PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek 	 Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk 	 Associate Pastor
Rev. Andrzej Iżyk 	 Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue 	 Resident
Rev. Stephen Opoku   	 Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz 	 Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. David Reyes	 Dcn. Couple (312) 343 5553
Mrs. Malgorzata Benbenek 	 Pastoral Associate, 773-545-8581  ext. 19
Mr. Martin Bracco 	 Director of Operations
	 (773) 777 2666 x 204
Mr. Eli Argamaso	 Principal, SRB School
Sr. Anna Strycharz 	 Director of Faith Formation - Ext. 40
Mr. Viktor Szumlanski	 Organist - (312) 856 3685
Mr. Julian Czysz	 Organist - (309) 489 7888
Mrs. Grace Bajan 	 Polish organist
Ms. Mary Ann Furphy 	 Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska 	 Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly 	 Secretary - Rectory@srb-chicago.org
	 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek 	 Secretary - stcrectory@gmail.com
	 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk 	 Maintenance (312) 972-1665
Mr. Patrick Pfaller 	 Maintenance
Mr. Józef Kluk 	 Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545 8581 ext. 0
Monday & Thursday/Poniedziałek i Czwartek
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm 
(lunch from 12:00pm - 1:00pm)
W ŚRODĘ I PIĄTEK PROSZĘ DZWONIĆ DO BIURA 
PARAFIALNEGO KOŚCIOŁA ŚW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

AT A GLANCE 
WEEKLY CALENDAR
Monday, JUNE 1 2026
7:00pm Troop Mtg
7:30pm Faith Fomation picnic

Tuesday, JUNE 2, 2026
5:30pm Girl Scout Mtg

Wednesday, JUNE 3, 2026
6:30pm Prayer Grp Mtg
7:00pm CSJ Mass
8:00pm St. Joseph Grp Mtg

Thursday, JUNE 4, 2026
Last Day of School

7:00pm MASS & Padre Pio Devotion
7:00pm Common Threads

Friday, JUNE 5, 2026
6:00pm Scout Eagle Ceremony

Troop Code of Honor
7:00pm First Friday Pol Mass

Saturday, JUNE 6, 2026
6:00pm Pol Rosary
7:00pm Pol 1st Saturday Mass

Sunday, JUNE 7, 2026
The Most Holy Body & Blood of Christ
11:40am Rosary for Kids

12:30pm Pol Mass & Bil Procession

1:00pm Baptism

SRB Saint Robert Bellermine Church
STC Saint Constance Church

OFFERTORY COLLECTIONS 
MAY 17, 2026
SUNDAY – $13,112.72

GIVE CENTRAL – $2,603.00
ST. ANTHONY – $151.25

ADDITIONAL DONATIONS – $4,978.91
(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL – $20,845.88
Thank you for Your Generosity!  Bóg zapłać za Waszą hojność!
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SUNDAY MASSES
JUNE 7, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
5:00pm Fr. S. Opoku David 

Nowak
Erin Bastian
Linda Sandoval
Sheelagh Spooner

9:00am Fr. F. Florczyk Edward 
Day

Mary Ann Furphy
Jane Hearrin
Marilyn Skowron

12:00pm Fr. F. Florczyk Judy 
Reyes

Patrick Mullane
Dcn David Reyes
Edward Stecker

ST. CONSTANCE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
7:30am Fr. R. Lojek M. Dziekan

A. Sanders
A. McGeever

9:00am TBD P. Horwat
A. Zamora

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

10:30am Fr. R. Lojek E. Pavlik
H. Odish

M. Guillemette
M. Yip

12:30pm TBD B. Kolek
C. Kowalski

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

7:00pm TBD J. Adamska
Sr. A. Kalinowska

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

JUNE SECOND AND SPECIAL COLLECTIONS:
 June 5 — First Friday

June 6 — First Saturday
June 14 — Priest's Retirement & Health 

June 21 — Maintenance Fund
June 28 — Peter's Pence

2-GA I SPECJALNA SKŁADKA NA CZERWIEC:
 5 czerwca — Pierwszy piątek miesiąca
6 czerwca — Pierwsza sobota miesiąca

14 czerwca — Emerytura i opieka zdrowotna 
dla księży

21 czerwca — Fundusz Utrzymania 
Budynków Parafialnych

28 czerwca — Świętopietrze

ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are making 
secure donations weekly using the “Give Central” website at 
www.givecentral.org/location/147 .
You can now text-to-give by texting the word “Sunday” from 
a smartphone to 847-243-6058. This provides a link directly to 
the Sunday offerings page in GiveCentral.
We ask that you prayerfully consider maintaining or even increasing 
your weekly donation level during these times. Your stewardship of 
Mary Undoer of Knots parish is greatly appreciated. 

DONACJA ELEKTRONICZNA
PRZESŁANIA DONACJI SMSEM JEST JUŻ DOSTĘPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwiązującej Węzły co 
tydzień przekazują bezpieczne datki za pośrednictwem 
strony internetowej „Give Central” pod adresem  
www.givecentral.org/location/147.
Możesz teraz wysłać SMS-a o treści „Sunday” ze smartfona na 
numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezpośrednio do strony ofert 
niedzielnych w GiveCentral.
Prosimy, abyście w modlitwie rozważyli utrzymanie lub 
nawet zwiększenie poziomu cotygodniowych datków w tych 
okresach. Wasza opieka nad parafią Maryi Rozwiązującej 
Węzły jest bardzo doceniana.
You can also scan the 
QR code provided here.				  
Możesz także zeskanować
Kod QR podany tutaj.

SRBsummer
CAMP

- 3PM9AM
WITH BEFORE AND

AFTER CARE OPTIONS

ST. ROBERT BELLARMINE
6036  W. EASTWOOD
srbschoolchicago.org

773-725-5133

JUNE JULY

3122 -

Spots are 
Limited!

St. Robert Bellarmine Presents

for incoming
 PK4*-8th
graders

*CAMPERS ENTERING PREK4
AND K MUST BE SRB
STUDENTS AND HAVE

ATTENDED AT LEAST ONE
YEAR OF SCHOOL TO
REGISTER FOR CAMP.

ALL STUDENTS IN GRADES 
1-8 ARE WELCOME!

TO SIGN UP, GO TO OUR
WEBSITE OR SCAN THIS CODE!


